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/ ? !F_ ?g@ MEMORANDUM I MIREKUPTIMIT né mes t&

Klubi Rotary Keystone (KRK)

Soroptimist International (SI) Club Gjakova

A dhe

Komunés sé& Gjakovés

. QELLIMI:

Qéllimi i kétij Memorandumi t& Mirékuptimit (n& tekstin e méposhtém Memorandumi) éshté qé
t¢ identifikojé& qarté rolin dhe pérgjegjésité e secilés palé t& pérfshiré né zbatimin e projektit ” (ne
tekstin e méposhtém Qendra).

KRK/SI Club Gjakova dhe Komuna e Gjakovés, duhet t& sigurojné se aktivitetet dhe
pérgjegjésité e tyre jané kryer né pajtim me ligjet dhe rregulloret q& jané né fuqi né Republikén e
Kosovés.

Projekti pér krijimin e Qendrés ka pér qéllim t& ofroj aktivitete pér individ t& moshés s& tretd, si
dhe té rris komunikimin mes gjeneratave. Njé projekt i tillé do e rris cilésiné e jetés pér personat
e moshuar, sidomos ata/ato g€ jetojn& vetém. Duke béré njé gjé té tillé, KRK/SI Club Gjakova
dhe Komuna e Gjakovés sigurohen qé Gjakova t& pérmbush standardet Evropiane qé cekin
réndésiné e pérfshirjes s€ t& moshuaréve né shoqgéri.

II. K_OHEZGJAT.IA E MEMORANDUMIT TE MIREKUPTIMIT

Kohézgjatja e kétij memorandumi &shté periudha brenda sé cilés duhet t& kryhen detyrat e
projektit t& pércaktuara me kété memorandum.

Kohézgjatja e kétij memorandumi fillon né datén e nénshkrimit nga zyrtarét e autorizuar nga t&
gjitha palét dhe pérfundon né momentin e hapjes s& Qendrés. Me marréveshje n& mes t& paléve,
kohézgjatja e kétij memorandumi mund t& ndryshojé. ;



. PERGJEGJESITE E PALEVE NDAJ NJERA TJETRES.

KRK dhe SI Club Gjakova, gjaté kohézgjatjes sé kétij memorandumi do ti ndérmarré kéto
aktivitete:

1. Grumbullimin e fondeve prej anétaréve t&€ Klubeve t& ndryshme t& Rotary, Soroptimist dhe
donatoréve privat.

2. Mobilimi i dy dhomave t€ Qendrés.

3. Pas hapjes se Qendrés, organizon aktivitete javore pér personat e moshés sé treté.

4. Raporton tek anétarét e Klubit Rotary Keystone/SI Club Gjakova té cilét dhurojné fonde pér
kété projekt.

5. Bashké&punon me t& gjitha palét e pérfshira pér t& siguruar transparencén e procesit.

Komuna e Gjakovés né raport me KRK, SI Club Gjakova dhe palét tjera t& pérfshira, gjaté
kohézgjatjes sé& kétij Memorandumi do ti ndérmarré kéto aktivitete:

I. Ne bazé té dispozitave ligjore né fuqi Komuna do té béné sigurimin e objektit dhe dhénien e
tij ne shfrytézim pér ushtrimin e aktiviteteve té& klubit.

2. Siguron hapésirén pér qéndrim ditor me t& gjitha kushtet e nevojshme, mirémbajtjen,
sigurin€, ndriqimin, ngrohjen, ujin, internetin gjaté gjithé kohén sa zgjaté bashképunimi me
Rotary/SI Club Gjakova

3. Informon né baza té rregullta KRK-né dhe SI Club Gjakova, pér format e pérkrahjes sé
projektit.

IV. MENAXHIMI I FINANCAVE

Menaxhimi i fondeve t& mbledhura (donacioneve) nga klubet Keystone Rotary Club dhe SI Club
Gjakova do té béhet nga ana e KRK-sé e cila do t& siguron se ¢do transaksion do t& kryhet né
ményré transparente. Menaxhimi i fondeve tjera do t& béhet nga Komuna e Gjakovés.

V. FINANCIMI I PROJEKTIT

Financimi dhe pérkrahja e kétij projekti béhet nga fondet e mbledhura nga donatoré vendoré dhe
t€ huaj, pérfshiré Komunén e Gjakovés sipas planifikimit dhe mundésive buxhetore, anétarét e
klubeve t& ndryshme t& Rotary Intenational dhe Soroptimist International, ambasadat e vendeve
t€ huaja né Kosové, organizatat ndérkombétare qé veprojné né Kosové, bizneset vendore dhe
institucionet publike t& Republikés s& Kosovés.

VI. FUSHATA MEDIALE
Fushata mediale e projektit udhéhiqet dhe zbatohet pérmes bashképunimit mes Komunés sé
Gjakovés dhe KRK-s&/SI Club Gjakova.

KRK/SI Club Gjakova do té kujdesen q& gjaté mbledhjes sé fondeve dhe sa herd qé té jeté e
mundur, Komuna e Gjakovés té prezantohet si pérkrahése e projektit. Komuna e Gjakovés kurdo
qé e konsideron t&€ nevojshme pér mbarévajtjen e projektit, mund té ofrojé informata apo t&é marré
pjesé né aktivitete t& ndryshme té& fushatés mediale t& projektit.




VII. HYRJA NE FUQI, VLEFSHMERIA DHE ANULIMI
Ky memorandum mirékuptimi hyn né fuqi pas nénshkrimit nga zyrtarét e autorizuar nga t& gjitha
palét.

Vlefshméria e kétij memorandumi pérfundon né momentin e hapjes sé Qendrés.
Palét kang t& drejté pér ta anuluar kété memorandum, duke e njoftuar paraprakisht me shkrim
palét tjera, se paku né afat prej 30 ditésh. Kur njoftimi me shkrim t& jeté dérguar me posté, si

daté e njoftimit do t& llogaritet data kur &shté& dérguar shkresa si¢ &shté e verifikuar edhe nga vula
zyrtare e postés.

NE emér t&: KRK-sé Kﬁ H’V\}flé\ ’r%% 0 ’K%&{ n

Kaltrina Kusari - Sekretare (Emri dhe Mbiemri — Nénshkrimi)
(Data)
N& emér t&: Komunés sé Gjakovés %Z/ﬂ{ /4/7” %‘(4/5//?/{ z
Ardian Gjini - Kryetar (Emri dhe Mbiemri — Nénshkrimi) b
(Data)
N& emér té&: SI Club Gjakova @E/LM&Z’
Ferdane Efendija - Kryetare (Emtf dhe-Mbiemri = Nenshkrlml)

(Data)
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MOU) between
Keystone Rotary Club (KRC)
and
Soroptimist International (SI) Club Gjakova
and
Municipality of Gjakova

I. PURPOSE AND SCOPE

The purpose of this Memorandum of Understanding (hereinafter the Memorandum) is to clearly
identify the roles and responsibilities of each party involved in the implementation of the
“Community Resilience Center” (hereinafter The Center).

KRC/SI Gjakova and the Municipality of Gjakova, must ensure that their activities and
responsibilities are carried out in accordance with the laws and regulations in force in the
Republic of Kosovo.

The project for the establishment of The Center aims to provide activities for the elderly, as well
as to increase communication and interations between various age groups. Such a project will
increase the quality of life for the elderly, especially those living alone. In doing so, KRC/SI
Club Gjakova and the Municipality of Gjakova ensure that Gjakova meets European standards
that emphasize the importance of inclusion of the elderly.

[I. DURATION OF THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

The duration of this Memorandum is the period within which the project tasks defined by this
Memorandum must be performed.

The duration of this memorandum begins on the date of signing by officials authorized by all
parties and ends with the official opening of The Center. By agreement between the parties
involved, the duration of this Memorandum may change.



III. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES INVOLVED

KRC and SI Gjakova, during the duration of this Memorandum, will undertake the following
activities:

1. Based on the applicable legal provisions, the Municipality will find the appropriate facility
which will be of use for the activities of the Rotary and Soroptimist Club.

2. Furnish two rooms of The Center.

3. Organize weekly activities for the elderly, following the opening of The Center.

4. Report to the members of the Rotary Keystone Club and SI Club Gjakova who donate funds to
this project.

5. Cooperate with all parties involved to ensure transparency of the process.

The Municipality of Gjakova in relation to KRC, SI Club Gjakova and other parties involved,
during the duration of this Memorandum will undertake the following activities:

1. Provide the facility and dedicates two rooms for The Center.

2. Provide space for daily activities with the necessary provisions, maintenance, security,
lighting, heating, water, internet for the duration of cooperation with Rotary / SI Gjakova.

3. Inform KRC/SI Club Gjakova on a regular basis regarding the means of project support.

V. FINANCIAL MANAGEMENT

The management of the collected funds (donations) from Keystone Rotary Club and SI Club
Gjakova will be carrier out by KRC to ensure full transparency for all transactions. Other funds
will be managed by the Municipality of Gjakova.

V. PROJECT FINANCING

The financing and support of this project is done through the funds raised from local and other
donors, including the Municipality of Gjakova based on prior planning and budgeting
opportunities, members of various clubs of Rotary International and Soroptimist International,
Embassies of foreign countries in Kosovo, international organizations operating in Kosovo, local
businesses and public institutions of the Republic of Kosovo.

VI. MEDIA CAMPAIGN
The media campaign of the project is led and implemented through cooperation between the
Municipality of Gjakova and KRC/SI Club Gjakova.

KRC/SI Club Gjakova will ensure that during fundraising effors and whenever possible, the
Municipality of Gjakova is presented as a project supporter. The Municipality of Gjakova,
whenever it deems it necessary for the progress of the project, can provide information or
participate in various activities of the media campaign of the project.



VII. ENTRY INTO FORCE, VALIDITY AND CANCELLATION
This Memorandum of Understanding enters into force upon signing by officials authorized by all
parties.

The duration of this memorandum begins on the date of signing by officials authorized by all
parties and ends with the official opening of The Center.

The parties have the right to cancel this memorandum, notifying the other parties in writing at

least 30 days in advance. In case the written notice is sent by mail, the date of the postmark will
be considered as the official date of notice.

On behalf of: KRC }{’}CMM

Kaltrina Kusari - Secretary (First and last name — Signature)

(Date)
On behalf of: Municipality of Gjakova )//T(?’/IG N G//M /ACZ/ZJ/{,/ /(*//"'
Ardian Gjini - Mayor (First and last name — Slgnature) .

On behalf of: SI Club Gjakova
Ferdane Efendija - President

(Date)



